
  
 
 

 
 
 

 
 

  

 

 

  

  
 

 
 

 RAYMOND DOCTOR 

A BIBLIOGRAPHY OF PROVERB COLLECTIONS IN 
INDIAN LANGUAGES 

General Introduction 
The bibliography presented below is restricted to proverb an-

thologies and collections. It does not cover the 1000 odd papers 
and articles devoted to proverbs in various journals and scholarly 
publications nor does it provide books written in French dealing 
especially with Tamil and Bengali. This bibliography covers 
around 34 languages in India starting with Ao and ending with 
Urdu and lists around 350 proverb collections. In some cases it is 
very succinct (Ao, Angami, Ho to mention a few have just one 
collection whereas other languages such as Bengali, Gujarati, 
Hindi, Oriya show a rich paremiological heritage). The earliest 
proverb collection can be dated to the end of the eighteenth cen-
tury and is a collection of proverbs and sayings in the Malayalam 
language made by a Jesuit priest on the Malabar coast: Paulinus, 
Sancto Bartholomaeo, Centum Adagia Malabarica, Fulbonius, 
Roma, 1791. This is the watershed and from this date onwards a 
large number of proverb collections in Indian languages have 
commenced. 

The proverbs are presented language-wise and each language 
is then sorted on its alphabetical order. A chronological sort 
based on dates would have been useful, but since this is a tradi-
tional bibliography, this has been avoided. In certain cases, the 
same collection which treats of different languages has been re-
peated under two different languages1 since it is assumed that a 
researcher would be interested only in a language of his choice. 
No linguistic criteria for classifying the languages have been ap-
plied. Thus, traditionally Bhojpuri or Chhatisgarhi or Bundelk-
handi are listed as dialectical representations of Hindi. In this 
bibliography, this dialectological classification has been avoided 
and wherever a collection exists, that particular language/dialect 
has been given an individual status.  
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36 RAYMOND DOCTOR 

The data provided here covers proverb collections both in 
English as well as in the particular language.2 To facilitate access 
to the titles in Indian languages, a loose phonetic transliteration 
has been used. Narrow transcription of the texts which would 
have been a strain both on text-formatting as well as on the 
reader has been avoided.  

Despite the best of searches made, some books and texts 
available did not have the author’s name either because it was 
published in the name of a trust or mainly because the cover 
page of the book (in old and rare books) was torn off or was un-
decipherable.3 In such cases, an appropriate comment is made on 
the status of the author, just before the date marker. Similarly in 
certain cases, the publishing house or the date is just not avail-
able. In the latter case, the abbreviation n.d. (no date) has been 
used. Where the author has published the book himself, the pub-
lisher is specified as “Published by Self”.4 Such incomplete bib-
liographical information which normally should not be part of a 
bibliography, has still been included in this collection, since the 
data (especially 19th Century anthologies) have been considered 
to be very precious and useful. 

A short note on the paremiological tradition in India would 
not be out of place in this bibliography, since it would help in 
clearing up certain misconceptions.  

Proverbs in India go back to Sanskrit. In traditional Indian 
literature, it has been customary to teach through proverbs and 
maxims as is attested by the Hitopadesa, the Pancatantra as well 
as in the Buddhist Jatak tales. These proverbs were termed as 
Subhasitas or the Good Word (su= A positive intensifier prefix + 
bhasit = a morphological form of word).5 In Buddhist literature, 
these were often called Buddhabhasita or the Good Words of the 
Buddha. 
A Subhasit had to conform to certain formal and semantic crite-
ria to merit its name: 

a. It had to be used in an appropriate context or “prag-
matic” frame of reference for which certain ground rules 
pertinent to Sanskrit rhetorics were laid down; 

b. Within the framework of logic or “tarka”, the Subhasit 
should corroborate a verifiable truth arrived at through 
appropriate inference; 
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c. At the prosodic level, the Subhasit should please the ear. 
The musicality of the Subhasit depends on alankara or 
ornamental features specific to Sanskrit rhetorics such as 
alliteration, internal rhyme as well as a complex metre; 

d. In terms of content, the Subhasit should be moral in na-
ture and should not offend the ethical code and norms 
laid down by society; 

e. Finally the Subhasit should serve as a guide to human 
action. The classical Subhasitsamgrahas (collections) 
were very often codes of conduct governing varied as-
pects of human life and social relationships. 

These principles still continue to characterise a large number 
of Indic proverbs. 

After the age of Sanskrit, proverb collections and paremiol-
ogy in general lapsed into quiescence for a very long period of 
time. The Renaissance that took place in India around the 14th 

century was specific to religious texts being transcribed in the 
“prakrits” or the “native languages” particular to a given geolin-
guistic area. However, proverbs seem to have no place in this re-
surgence. The invasion of India by Islam in the shape of the 
Moghol invasion and the establishment of the Moghol dynasty 
did not in any way revitalise paremiology. Once the Moghol rul-
ers were assimilated into the main-stream of Indian culture, a 
large number of collections and books in Persian were produced. 
Proverbs find no place in these collections with the possible ex-
ception of a stray Persian manuscript which quotes a few prov-
erbs as guide-lines for good behaviour. The “Ain-e-Akbari” of 
the emperor Akbar similarly mentions in passing a few sayings 
and proverbs but one finds no single work dedicated to paremi-
ology. This absence is puzzling, since in neighbouring Iran, 
where Persian was the court language as well as the language of 
the people, a large corpus of proverbs collections can be found.6 

One has to await the contact of India with Europe for the 
growth of proverb collections. The first proverb collections were 
made by the Jesuits, Franciscans and Dominicans who accompa-
nied the French and subsequently the English to India. However, 
proverbs seem to have had a low priority for them and one finds 
small collections of proverbs in their grammars and vocabularies. 



 

 
 

 

 
  

 
 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 
 
 

  

38 RAYMOND DOCTOR 

It is after the first three decades of the 19th century that proverb 
collections seem to make their presence felt in India. Thus 
whereas the first collection in Assamese dates back to 1896, and 
that in Bengali goes as far back as 1830, the oldest is the one in 
Hindi entitled The New Cyclopaedia Hindoostanica of Wit 
(1810). 7 A large number of proverb collections form part of 
grammars written in English by either the British or Indians for 
the British administrators.8 (These have not been furnished in 
this bibliography, except where the collection was large enough 
to be of interest.)  

The true growth of proverb collections in India starts rela-
tively around the second half of the 19th century. In a certain 
manner, this parallels the growth of paremiology as a science in 
Europe with large collections of proverbs being made in the lat-
ter half of the 19th century. Moreover, this period in India is 
characterised by a certain amount of political stability, with the 
English having affirmed their military superiority over their 
other European rivals. Translations of texts in Indian languages 
and Sanskrit were undertaken and this seems to have given an 
impetus to proverb collections being made both by the British as 
well as by Indians. A majority of these are mainly collections of 
proverbs with their English translations and where possible their 
English equivalents. No taxonomical approach is observed; al-
though proverb collections in Bengali, Oriya and Gujarati try to 
adopt a thematic approach. Between 1858 (one year after the In-
dian mutiny) and 1948 (one year after Independence), i.e. a pe-
riod of 90 years, a staggering 180 proverb collections can be 
counted, nearly two a year, the largest numbers being in Gujarati, 
Bengali and Oriya with Tamil a close contender. A majority of 
these are either in English or try to provide English equivalents, 
a tacit acknowledgement of the language of the coloniser. The 
next half-century coincides with the growth of Indian national-
ism and it is not surprising to note that proverb collections are 
published in the native language and English seems to be little 
favoured. The growth is, however, just as prolific: around 110 
collections (the ratio of 2 per year seems to be maintained). What 
is more encouraging is that proverb collections are published not 
by the author himself, as was the practice in the past,9 but by 
publishing houses, showing that proverbs are a saleable com-
modity. Twenty-four books of the collections in the period 1858-
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1948 were published by the author himself, as opposed to only 
five in the second half 1948-1998. 

The future of proverb collections seems to be secure in India. 
One area where a considerable lacuna is observed today is in 
comparative collections. Earlier proverb collections seem to pro-
vide equivalents in languages other than the one under survey. 
Thus whereas J.N. Petit’s proverb collection of Gujarati lists at 
least two or three proverbs in languages other than Gujarati, pre-
sent day collections do not have this comparative approach. And 
yet, given the close cultural, ethnic and linguistic links between 
languages, such an approach could be extremely enriching.  

BIBLIOGRAPHY OF PROVERB COLLECTIONS IN  
INDIAN LANGUAGES 

0. GENERIC COLLECTIONS 
Bonser W. and Stephens, T.A., Proverb Literature: A Bibliogra-
phy of Works Relating to Proverbs, Glaisher & Co., London., 
1930. 
Champion Selwyn Gurney, Racial Proverbs, A Selection of the 
World's Proverbs, The Macmillan Co., New York., 1938. 
Dingra, Baloon, Asia Through Asian Eyes: Parables, Poetry, 
Proverbs, Stories and Epigrams of the Asian People, Charles E. 
Tuttle Co., Rutland., 1959. 
Jain Shrichand, Bhaaratiya Kahaavaten, Manakchand Book De-
pot, Ujjain., 1940. 
Mair James Allen, Sayings and Phrases, George Routledge and 
Sons, Ltd. London., 1891. 
Naravane Vishvanath Dinakar, Bhaaratiya kahaavat sangrah. 
Proverbs of India. (2 vols), Munshiram Manoharlal Publications, 
New Delhi., 1978. 
Shah Champaklal Chunilal, Proverbs of India, Kasas. Ahmeda-
bad., 1923. 
Shyama Shankar, Wit and Wisdom of India, J. Murray and Co., 
London., 1924. 
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Long, J, Eastern Proverbs and Emblems, London., 1881. 
1. ANGAMI 
Lewin Thomas Herbert, The Wild Races of South-Eastern India, 
Allen & Co., London., 1870. 
2. AO 
----, The Ao Nagas, Macmillan Co. London. (Author not trace-
able), 1926. 
3. ASSAMESE 
Barua Mahananda, Bidesi Yojanaa baa Patantar Maalaa, Bhat-
tacharya Agency, Dibrugarh., 1953. 
Barua Prafullachandra, Asaamiya Prabacan, Published by Self, 
Gauhati., 1962. 
Burhabhakt K., Phakara Baarpetaa, Assam., 1927. 
Das Jogesh, Folklore of Assam, National Book Trust of India, 
New Delhi, 1972. 
Das P.L., Parbat Bhaiyamaar Manoram Saadhu, Gauhati Book 
Stall, Gauhati., 1968. 
Dutta Dandiran, Daakar Baacan, Lawyer's Book Stall, Gauhati., 
1961. 
Govt. of Assam, Folk-Literature of Assam, Department of His-
torical and Antiquarian Studies, University of Gauhati, Gauhati., 
1954. 
Gurdon Philip Richard, Some Assamese Proverbs, Assam Secre-
tariat Printing Office. Shillong., 1896. 
4. BAIGA 
----, The Baiga, J. Murray and Co., London. (Author unknown), 
1939. 
5. BAGHELKHANDI 
Pradhan Ramdas, Baaghelkhandi ki Lokoktiya, Muhavare aur 
Lok Kathaye., n.d.. 
6. BHOJPURI 
Lal Baldeva Kulkinkar, Bhojpuri Kahaavat, Published by Self, 
Muzaffarpur., n.d.. 



 

 

 
 

 

 

 

 

  

41 PROVERB COLLECTIONS IN INDIAN LANGUAGES 

7. BIHARI 
Christian John, Bihar proverbs, Kegan Paul, Trench Truebner & 
Co. Ltd. London., 1891. 
8. BUNDELKHANDI 
Government of U.P., Bundeli Kahaavat Kos, Publicity Dept., 
Government of U.P., Lucknow., 1960. 
Gupta Channulal, Bunch of Proverbs, Imperial Medical Hall 
Press, Delhi., 1955. 
Gehu Age, Achle Dhan, Vindya Prakashan Mandir, Rewa., 1892. 
9. BENGALI 
----, Popular Bengali Proverbs, Calcutta. (Author not traceable), 
1868. 
----, Scripture Truth in Oriental Dress or Emblems Explanatory 
of Biblical Doctrines and Morals with Parallel or Illustrative 
References to Proverbs and Proverbial Sayings in Arabic, Ben-
gali, Canarese, Persian, Russian, Sanskrit, Tamil, Telugu and 
Urdu Languages, Calcutta. (Author not traceable), 1871. 
----, Oriental Proverbs in Their Relations to Folklore, History, 
Sociology with Suggestions for Their Collections, Interpretations 
and Publication, Jatiya Sahitya Parishad, Calcutta. (Author not 
traceable), 1875. 
----, Oriental Proverbs and Their Uses in Sociology, Ethnology, 
Philology and Education, Truebner, London.(Author not trace-
able), 1876. 
----, 3000 Bengali Proverbs and Proverbial Sayings Illustrating 

National Life and Feeling among Ryots and Women, Calcutta. 
(Author not traceable), 1872. 
Bakreswar, Nyayaratna, Daak Purusher Vaacan, Beni Madho 
De and Co., Calcutta., 1928. 
Bandyopadhyaya Yatiprasad, Pravadvaakyer Janmakahini, Pra-
bartak Publishers, Calcutta., 1959. 
Banerji Rajendralal, A Collection of Agricultural Sayings in 
Lower Bengal, Calcutta., 1893. 
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Bannerjee D.P.,Two Thousand Bengal Proverbs Illustrating Na-
tive Life and Feeling, Calcutta., 1868. 
Basu Dwarakanath, Pravaad Pustak, Samaskrita Press Diposi-
tory, Calcutta., 1893. 
Beames John, Grammar of the Bengali Language, Oxford Uni-
versity Press, Oxford., 1894. 
Bisvas Mathuramohan, Baakyavinyas, Calcutta., 1948. 
Bonnerjee Biren, A Hand Book of Proverbs and Sayings, Pub-
lished by Self, Cuttack., 1910. 
Chattopadhyay Madhumadhav, Praband Padmini, 3 Vols., Pub-
lished by Self, Chandernagar., 1902. 
Chaudhary B., Chara o Prabacaner Des Purbo Bangaa, Calcut-
ta., 1954. 
Chaudhury Gopaldas, Prabad Baacana, Book Land, Calcutta., 
1960. 
Das Jnanendra Mohan, Bangalaa Bhaasar Abhidhaan, Calcutta., 
1937. 
Das. P., Some Chittagong Proverbs, Hare Press, Calcutta., 1897. 
Datta Bholanath, Daaker Katha, Adi Brahmasamaj Yantra, Cal-
cutta., 1897. 
De Sushikumar K, Banglaa Pravaad, Ranjan Publishing House, 
Calcutta., 1972. 
De B.N., A Brief Collection of ancient Caste Proverbs, Utkal 
Press,Balasore., 1904. 
De Bhabacharan, Bengali Proverbs, Calcutta., 1851. 
De R.P., Bengali, Literary and Colloquial, Calcutta., 1920. 
De R., The Bunas of Bengal, University of Calcutta, Calcutta., 
1939. 
Dey L., Banglaa Pravaad, A. Mukherjee and Co., Calcutta., 
1952. 
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Dutt Mohesh Chandra, Folklore in Bengal, Haridas Gosh, Cal-
cutta., 1893. 
Goshal Kanyalal, Probad Sangraha, Published by Self, Calcutta., 
1890. 
Goshal Kanyalal, Probad Pustaka : A Book of Proverbs, Cal-
cutta., 1893. 
Haldar Nilamani, Kavitaa Ratnakaar, Serampore., 1830. 
Kanahyalal Ghoshal, A Collection of Bengali and Hindi Prov-
erbs and Annotations, Published by Self, Calcutta., 1890. 
Lewin Thomas Herbert, The Wild Races of South-Eastern India, 
Allen & Co., London., 1870. 
Lewin Thomas Herbert, Hill Proverbs of the Inhabitants of the 
Chittagong Hill Tracts, Calcutta., 1873. 
Majumdar B.C., The Aborigines of the Highlands of Central In-
dia, University of Calcutta, Calcutta., 1927. 
Mandal Chandrabhusan, Pravada Padmaa, (4 vols.), Suvarna-
krishna Chaudhuri, Chauduli., 1925. 
Mitra Sarat Chandra, Saral Banglaa Abhidhan, Calcutta., 1936. 
Moront William, A Collection of Proverbs, Bengali and Sanskrit, 
with their Translation and Application in English, Baptist Mis-
sion Press, Calcutta., 1832. 
Mukhopadhayay Durgapati, Daak Puruser Katha, Universal 
Press, Ranigunj., 1904. 
Prabodhaprakas Sen Gupta, A Dictionary of Proverbs, S.C. 
Auddy, Calcutta., 1899. 
Tripathi R., Bangalar Lok Saahitya, Calcutta Book House, Cal-
cutta., 1962. 
University of Calcutta, Bangalaar Loka Saahitya, vols. 2,3,4,5, 6, 
University of Calcutta, Calcutta.,n.d.. 
Upendrakrishna Bandhopadhyaya, A Handbook of Proverbs, 
English and Bengali, Guru Das Chatterjee, Calcutta., 1891. 
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CANARESE see KANNADA 
10. CHATTISGARHI 
Kanti Kumar, Chattisgarhi ki Janpadiy Sabdaavali, (unpublished) 
Kurukshetra University Library, Kurukshetra., 1966. 
National Book Trust, Folklore of Madhya Pradesh, National 
Book Trust, India, New Delhi., 1972. 
11. DOGRI 
Smailpuri Tara, Dogri Kahaavat Kosh, Jammu and Kashmir 
Academy of Art, Culture and Languages, Jammu., 1963. 
Udhampuri Jitendra, Dogri Kahaavat Kosh, Published by Self, 
Jammu., 1962. 
12. GARHWALI 
Kala S., Garhwal ki Lokdharmi Kalaa, Bharat Champu Praka-
shan, Allahabad.,n.d.. 
Upreti Ganga Datt, Proverbs and Folklore of Kumaun and 
Garhwal, Lodiana Mission press, Ludhiana., 1894. 
13. GUJARATI and KUTCHI 
Anand Bipinchandra Yagnik, Kehavat Sangraha, Navabharat 
Sahitya Mandir, Bombay., 1991. 
Dave Mahendrabhai, Lok Sahitya, Phulehab Karyalay, Rampur., 
1939. 
Dave L., Lok Sahitya Rahisya, Sastu Sahitya Karyalaya, Ahmed-
abad., 1963. 
Gandhi Bhogilal Bhikhabhai, Rudhiprayaag Kosh, Gujarat Ver-
nacular Society, Gujarat., 1868. 
Ganesa Jethabhai, Indian Folklore, Limbdi., 1903. 
Javeri Mahasukka Chunilal, Proverbs, Gujarati and English, 
G.G. Press, Ahmedabad., 1892. 
Kachotia Praveenbhai, Kacchani Kahaavato, Published by Self , 
Ahmedabad., 1930. 
Karani Dulerai, Kutchi Kehavato. Fort Printing Press, Bombay., 
1924. 
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Kharbhari Bhagu Fathechand, Gujarati Proverbs with their Eng-
lish Equivalents, Vijaya Pravartak Press, Ahmedabad., 1898. 
Maganlal Vakhatchand, Kathnaavali etle Kehavatno Sangraha, 
Published by Self, Ahmedabad., 1883. 
Mahasukha Chunilala Javeri Shah, Proverbs Gujarati and Eng-
lish, Gujarat Gazette Press, Ahmedabad., 1892. 
Mansukhlal Pritamdas, Kacch Pradesnaa Loksaahitya, Gujarat 
Lok Sahitya Samiti, Ahmedabad., 1972. 
Mehta S. and Patel Dhayabhai, Angrezi, Gujarati, Hindustani, 
Pharsi Kahevatono Mukablo, Oriental Printing Press, Bombay., 
1886. 
Mehta Balwantilal M., Narmakosh, Gujarati Shabdartha San-
graha, Surat., 1873. 
Mehta Damubhai Dayabhai, Gujarati Kahavato, Arunyoday 
Press, Ahmedabad., 1893. 
Mehta Firozeshah Rustomji, Chabraakiyaanum Tattvadarshan, 
Mirza Khushro & Co. Jamnagar., 1943. 
Nanjiani K.R, Select Persian Proverbs with Their English, Guja-
rati and Hindustani Equivalents, Bombay Printing Press. Bom-
bay., 1886. 
Nanjiani Karim Ali, Kutchi Proverbs in Gujarati Characters, 
Oriental Printing Press, Bombay., 1886. 
Narottam Desai, A Collection of Gujarati Proverbs with their 
English Equivalents, Tatva Vivechaka Press, Bombay., 1900. 
Patel Jamsedjee, Collection of Gujarati Proverbs, Bombay.,n.d.. 
Patel Manilal Dolatram, The Gujarati-English Proverbs, Gujarati 
Printing Press, Ahmedabad., 1901. 
Petit Jamshedji Nasarvan, Gujarati Proverbs, Assam Secretariat 
Printing Office, Shillong., 1902. 
Petit Jamshedji Nasarvan, Kehavat Maala, (2 vols.) The J.N.Petit 
Orphanage Captain Printing Works, Bombay., 1903. 
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Pranavtirth K, Kahevat Kathanako, Prachavidya Mandir, Baroda., 
1968. 
Shah Asharam Dalichand, Gujaraati Kehavat Sangrah, Mul-
chand Asharam, Ahmedabad., 1923. 
Shastri Arvind Narmadashankar, Brihad Kehavat Kathaa Sagar, 
N. M. Thakkar, Bombay., 1992. 
Thakkar Shantilal Someshwar, Kehavat, Sastu Sahitya Bhandar, 
Ahmedabad., 1949. 
Yagnik Hasu, Folklore of Gujarat, National Book Trust, New 
Delhi., 2000. 
14. HIMACHALI 
Kaushal Ram Krishna, Himaacal ki Lokgaathaa.,n.d.. 
Kutlehria D.S. et alu, Himaacal ki Lokgaathaa, Lokoktiyaa.,n.d.. 
15. HINDI 
----, Scripture Truth in Oriental Dress or Emblems Explanatory 
of Biblical Doctrines and Morals with Parallel or Illustrative 
References to Proverbs and Proverbial Sayings in Arabic, Ben-
gali, Canarese, Persian, Russian, Sanskrit, Tamil, Telugu and 
Urdu Languages, Calcutta. (Author not traceable), 1871. 
----, Oriental Proverbs and Their Uses in Sociology, Ethnology, 
Philology and Education, Truebner, London.(Author not trace-
able), 1876. 
----, Popular Religion and Folklore of Northern India, 2 vols., 
Westminster.(Author not marked), 1896. 
Aryani Sampatti, Magahi Lok Saahitya, Hindi Sahitya Sansar, 
Delhi., 1965. 
Asthana S., Nayi Kheti : Nayi Kahaavate - Vaijnanik Kheti Sam-
bandhi Kahaavate, Poonam Prakashan, Patna.,n.d.. 
Bahadur Chandra Sastri,Lokoktiyaa aur Muhaavare, Hindi Bha-
van, Allahabad., 1958. 
Bharagava Ram Dayal, A Treasury of English Proverbs with 
Their Hindustani Equivalents, Lala Hiralal and Badri Prasad, 
Cawnpore., 1892. 
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Bhimbhai Lallubhai, Chauhaan Kul Pradumna, Desai Lallubhai 
Bhimbhai, Navasari., 1983. 
Champat Rai, Confluence of Opposites, Allahabad., 1921. 
Chaturvedi Jagdish, Bagheli Lok Saahitya.,n.d.. 
Chhanu Lal Gupta, Bunch of Proverbs, Imperial Medical Hall 
Press,Delhi., 1892. 
Christian J., Bihar Proverbs, Kegan Paul, London., 1893. 
Devendra Arya, Muhaavare aur Lokoktiyaa, Hindi Sahitya 
Sammelan, Delhi., 1973. 
Dixit Rajesh, Kheti ki Kahaavate, Prabhat Prakashan, Delhi., 
1961. 
Dwivedi Dev Narayan, Ghagh aur Bhaddari ki Kahaavate, Vani 
Vihar, Benaras., 1957. 
Fallon S.W., New Hindustani - English Dictionary with Illustra-
tions from Hindustani Literature and Folk-Lore, Truebner, Lon-
don., 1879. 
Fulton S.W., A Dictionary of Hindustani Proverbs, Including 
Many Marwari,Maggahi, Bhojpuri and Tirhuti Proverbs, Say-
ings, Emblems, Aphorisms, Maxims and Similes, Truebner, Lon-
don. (Cover page torn), 1884. 
Govind Das, Lokokti Tathaa Muhaavare, Laksmi Book Stores, 
Mathura., 1954. 
Gulabrai R, Hindi Lok Kathaaye aur Muhaavare, Bharati Sa-
hitya Mandir, Delhi., 1952. 
Gupta R.A., ed., Rapidex Dictionary of Proverbs: Hindi-English, 
Pustak Mahal, New Delhi., 1992. 
Johnson W.F., Hindi Proverbs with English Translations, Alla-
habad., 1898. 
Kanahyalal Ghoshal, A Collection of Bengali and Hindi Prov-
erbs and Annotations, Published by Self, Calcutta., 1890. 
Kauslyayan Bhadanta Anand, Jaataka, Hindi Sahitya Sammelan, 
Prayag., 1941. 
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Lallu Lal Kavi, The New Cyclopaedia Hindoostanica of Wit, In-
dia Gazette Press, Calcutta., 1810. 
Long J, Eastern Proverbs and Emblems, London., 1881. 
Madhava Narayana, Makhzanul-Mahaavrat, Delhi., 1885. 
Mehta S. and Patel Dhayabhai, Angrezi, Gujarati, Hindustani, 
Pharsi Kahevatono Mukablo, Oriental Printing Press, Bombay., 
1886. 
Mishra Ramdahin, Muhaaware, Bal Shikshan Samiti, Patna.,n.d.. 
Morris J., English Proverbs with Hindustani Parallels, Shamul-
Hind Press, Lahore., 1896. 
Nanjiani K.R, Select Persian Proverbs with Their English, Guja-
rati and Hindustani Equivalents, Bombay Printing Press. Bom-
bay., 1886. 
National Book Trust, Folklore of Madhya Pradesh, National 
Book Trust, India, New Delhi., 1972. 
Podar Mahavirprasad, Kahaavaton ki Kahaaniyan, Sasta Sahitya 
Mandal, Delhi., 1956. 
Prasad Sukhadev, A Manual of English Proverbs: Equivalents in 
Persian, Urdu, Hindi, Moon Press, Agra., 1896. 
Raina S.K., Kashmiri tathaa hindi ki kaahavaton ka tulnaatmak 
adhyayan, (unpublished Ph.D. dissertation), Kurukshetra Uni-
versity, Kurukshetra., 1969. 
Ram Singh et alu., Dhola Maaru raa Dohaa, Nagari Pracharani 
Sabha, Kashi (Banaras), 1991. 
Roebuck Thomas, A Collection of Proverbs and Proverbial 
Phrases in the Persian and Hindustani Languages, Calcutta., 
1824. 
Sharma Brahma Swaroop, Hindi muhaaware, Hindi Pustak 
Agency, Calcutta., 1938. 
Singh Shamsher, A Book of Proverbs: Urdu-English. Published 
by Self, Lahore., 1889. 
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Tiwari L.P., Bhojpuri aur Saahitya, Rashtrabhasha Parishad, 
Patna., 1949. 
Tripathi Ramnaresh, Ghag aur Bhadduri, Hindustani Academy, 
Allahabad., 1931. 
16. HO 
Das Jaya Deo, Ho Bhaasa aur Uskaa Sahitya, Rastra Bhasha 
Parishad, Darbhanga., 1959. 
17. KANNADA 
----, Oriental Proverbs and Their Uses in Sociology, Ethnology, 
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naballi Karyalaya, Dharwar., 1960. 
Mariyappa Bhat M., Naalnudinaalvanudi, T.V. Smaraka, My-
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Kilimanoor Vishwambharan, Samaskara Darsanam, National 
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Manoj S., Lokoktimaala, Educational Supplies, Trivadrum., 1965. 
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56 RAYMOND DOCTOR 

Gehlot Jagadish Singh, Raajiyaa ki Sorathe, Hindi Sahiya 
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Corrections and changes have been made wherever anoma-
lies have been noted. 

Notes: 
1 This is especially in the case of Hindi and Urdu which were very often 

bunched under the same head of Hindustani, or in the case of collections of 
proverbs in two or more languages. 

2 Only one French contribution has been incorporated. This should not 
give the false impression that the French did not encourage paremiology. 
French Jesuits and Dominicans in the earlier period and later the Ecole Fran-
çaise d’Extrême Orient (EFEO) have undertaken large collections especially in 
the case of Tamil. The French bibliography is under preparation. 

3 This collection could have been considerably enriched but for the fact 
that bibliographies existing in a large number of old collections have been ren-
dered useless by the absence of all information apart from the name of the au-
thor and the title. In older collections, this proves tantalising and frustrating, 
since references are made to authors and their books about whom one can only 
make a guess.

4 A common convention was and in some cases still survives, to have the 
book published by a near parent either the mother, father or the wife. In the 
early period of Indian paremiology, quite a few books have been published in 
this manner, showing that few publishing houses were ready to undertake the 
risk of printing a proverb collection. 

5 Review Article on "Proverbes et Locutions Thai" by Roger Pel-
letier in Proverbium. Vol. 8., 1992. pp. 311-317. 

6 The curious case of Gujarati needs to be investigated, where a large 
number of Persian or “Farsi” proverbs as they are called entered into the main-
stream of the language and even today are freely used by speakers.

7 It is not extraordinary that the largest proverb collections made under the 
English regime are in the four “factories” where the English established them-
selves: Madras (Tamil), Calcutta (Bengali), Bombay (Marathi), Surat (Gujarati). 
It is from these regions that proverb collecting spread to neighbouring areas. 

8 These grammars were written to help the British learn an Indian lan-
guage. In order to administer India, a formal knowledge of the language of the 
region to be administered was made mandatory. The inclusion of proverbs in 
traditional grammars is not new to the European grammatical tradition and one 
finds in both Greek as well as Latin grammars (on which the Indian grammars 
written for the English were modelled) an odd proverb or two given at the end 
of every lesson. The proverb was seen as the largest syntactic collocation and 
hence its presence in the grammatical tradition of Europe. 

9 Cf. Note ii 
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10 In the case of Sanskrit, Subhasit literature as well as collections are so 
many, that we have avoided giving a full list. A representative collection has 
been provided.  
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